Salta al contegnùo

	
		
			
				

	
	

Menù prinsipal
	
	


				
		

	
	Menù prinsipal

	sposta in tel menù in parte
	scondi



	

	
		Navegasion
	

	
		
			Pagina prinsipale
	Ciacole
	Canbiamenti in ultima
	Un testo a ocio
	Un indice a ocio
	Un autor a ocio
	Juto
	Donasion


		
	




	
	



				


	




		
			

	[image: ]
	
		[image: Wikisource]
		[image: ]
	


		

		
			

	

Serca
	
	
		
			
				
					
						
						
					

					
				

				Serca
			

		

	




			
	
	

	
		
		

		
	




	

	
		
		

		
	




	
		
		
	
	

	
		
		

		
	




	

	
		
			Crea utensa

	Lòghite



		
	




	

	

	
	

Instrumenti personałi
	
	


		

	
		
			 Crea utensa
	 Lòghite


		
	





	
		Pagine per utenti anonimi par savérghine de pì
	

	
		
			Contribusion
	Discusion


		
	




	
	






		

	



	
		
			

		

		
			
		
			
				
				
				

		
		

	



		
			
				
					Pagina:Fiorina.pdf/28

							

	
	

Xonta na lengua
	
	

		
			
			

			

		


	




				
					
						
							
								

	
		
			Pagina precedente
	Pagina sucessiva
	Pàgina
	Discusion
	Imagine
	Indice


		
	




								

	
	vèneto
	
	


					

	
		
		

		
	




				
	




							
						

						
							
								

	
		
			Lexi
	Canbia
	Varda l'istorego


		
	




							
				
							
								

	
	Instrumenti
	
	


									
						

	
	Instrumenti

	sposta in tel menù in parte
	scondi



	

	
		Asion
	

	
		
			Lexi
	Canbia
	Varda l'istorego


		
	





	
		Xenerałe
	

	
		
			Pajine che łe ponta cuà
	Canbiamenti ligài a sta pàjina
	Carga un file
	Pajine speçałi
	Lingambo parmanente
	Informasion so sta pajina
	Çita sta pajina
	Ottieni URL breve
	Download QR code


		
	





	
		Stampa/esporta
	

	
		
			Version par la stanpa
	Descarga EPUB
	Descarga MOBI
	Descarga PDF
	Altri formati


		
	







									

				
	




							
						

					

				

				
					
						
							
				
							

		
						
						
					

				

				
					
							
		


						Da Wikisource

					

					


					
					
					[image: ] Sta pagina la xe stà trascrita, ma la gà ancora da vegner rileta.  

fare el fatto me.

Pasq. Aldi, lagate goernar a mi: e si no te fago stare da pre dhom, lamentate po de mi: vuotu altro, que te stare ben?

Mar. Ben an? negun al mondo me poea far star miegio de vostra figiuola.

Pasq. Mo, sa tincattasse una que te faesse star miegio? e que foesse pi bella de ella? que diristu?

Mar. A no dirae gniente mi.

Pasq. E si la se cosi valente, co putta que sipia in sborauro: mittila pur a laorare, a que muo, e a que partio te vuossi: la va a gno man ella: a te se dire, que la no se tira in drio: ma sempre la se ficha pi inanzo: e si no se ne me stancha al lavoriero.

Mar. Mo se la se de cossi bona man: a ge porae sbrissare.

Pasq. Crittu que te diesse consa per naltra mi?

Mar. O su, a ve lage far a vu barba Pasquale.

Pasq. Medetu luberte e utorite e slicintia. che tutto quel che a fage, e que a faro, e que son per farre: chive, chialo, chivelondea. in sto luogo: in sta villa e tarratuorio pavan: a le sconfine del tarratuorio vesentin: on a se trovam al presento, chiamando sempre me con a dire altuorio nu tutti de brige de messier san Crescintio, que se armilie pre nostro amore, de nu poeritti peccaori e de la santa Scruciata, e so pare, e so figiuolo, e del sperito beneto, que nagiaga tutti nu da le ville: e que ne guarente fuora agno consa: i buo, e le nostre
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